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Ritus

introductòries

ພິທີກໍາທີ່ແນະນໍາ

Signe de la creu ສັນຍາລັກຂອງໄມ້ກາງແຂນ

En nom del Pare, i

del Fill, i de l’Esperit

Sant.

ໃນພຣະນາມຂອງພຣະບິດາ, ແລະຂອງພຣະບຸດ,

ແລະຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Amen ອາແມນ

Salutació ການທັກທາຍ

La gràcia del nostre

Senyor Jesucrist, I

l’amor de Déu, i la

comunió de l’Esperit

Sant Estigueu amb

tots vosaltres.

ພຣະຄຸນຂອງພຣະເຢຊູຄຣິດເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ,

ແລະຄວາມຮັກຂອງພຣະເຈົ້າ,

ແລະການສື່ສານຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ ຢູ່ກັບທ່ານທັງຫມົດ.

I amb el teu esperit. ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງທ່ານ.

Acte penitencial ການກະທໍາເບື້ອງຕົ້ນ

Brethren (germans i

germanes),

reconeixem els

nostres pecats, I

així, prepareu -nos

per celebrar els

misteris sagrats.

ອ້າຍນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ), ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາຮັບຮູ້ບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະສະນັ້ນກະກຽມຕົວເອງເພື່ອສະເຫຼີມສະຫຼອງຄວາມລຶກລັບທີ່ສັກສິດ.

Confesso a Déu

Totpoderós I per a

tu, els meus

germans i

germanes, Que he

pecat molt, En els

meus pensaments i

en les meves

paraules, En el que

he fet i en el que no

he fet, per culpa

meva, per culpa

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບຕໍ່ພຣະເຈົ້າຜູ້ຊົງລິດອໍານາດສູງສຸດ

ແລະສໍາລັບທ່ານ, ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ວ່າຂ້າພະເຈົ້າໄດ້ເຮັດບາບຫຼາຍ,

ໃນຄວາມຄິດຂອງຂ້ອຍແລະໃນຄໍາເວົ້າຂອງຂ້ອຍ,

ໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດແລະໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດບໍ່ໄດ້ເຮັດ,

ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ, ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ,

ໂດຍຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້າພະເຈົ້າທີ່ສຸດ;

ສະນັ້ນຂ້າພະເຈົ້າຂໍອວຍພອນໃຫ້ນາງມາຣີເຄີຍເປັນຜູ້ປົກຄອງເກົ່າ,

ທຸກທູດສະຫວັນແລະໄພ່ພົນ, ແລະທ່ານ,

ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ເພື່ອອະທິຖານເພື່ອຂ້າພະເຈົ້າຕໍ່ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າອົງເປັນພຣະເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ.
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meva, per la meva

culpa més greu; Per

tant, demano a la

Santíssima Maria

sempre, Tots els

àngels i sants, I tu,

els meus germans i

germanes, Per

pregar per mi al

Senyor, Déu nostre.

Que Déu Totpoderós

tingui pietat de

nosaltres, Perdoneu

-nos els nostres

pecats, i porteu -nos

a la vida eterna.

ຂໍໃຫ້ພະເຈົ້າຜູ້ມີອໍານາດສູງສຸດມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ,

ໃຫ້ອະໄພໃຫ້ພວກເຮົາບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະນໍາພວກເຮົາໄປສູ່ຊີວິດຕະຫຼອດໄປ.

Amen ອາແມນ

Kyrie Kyrie

Senyor, tingueu

pietat.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Senyor, tingueu

pietat.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Crist, tingueu pietat. ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Crist, tingueu pietat. ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Senyor, tingueu

pietat.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Senyor, tingueu

pietat.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Glòria ອະນາໄມ

Glòria a Déu en el

més alt, i a la terra

la pau a la gent de

bona voluntat. Us

lloem, Et beneim, Us

adorem, Us

glorifiquem, Us

donem les gràcies

ກຽດຕິຍົດຂອງພະເຈົ້າສູງສຸດ, ແລະຄວາມສະຫງົບສຸກຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນ

ໂລກຕໍ່ຜູ້ຄົນທີ່ມີຄວາມປະສົງດີ. ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາອວຍພອນເຈົ້າ, ພວກເຮົາຮັກທ່ານ,

ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາຂໍຂອບໃຈທ່ານສໍາລັບລັດສະຫມີພາບທີ່ຍິ່ງໃຫຍ່ຂອງທ່ານ,

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ກະສັດແຫ່ງສະຫວັນ, ໂອ້ ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຊົງ

ຣິດອໍານາດຍິ່ງໃຫຍ່. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ,

ພຣະບຸດອົງດຽວ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,
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per la vostra gran

glòria, Senyor Déu,

rei celestial, Oh

Déu, Pare

Totpoderós. Senyor

Jesucrist, només fill

engendrat, Senyor

Déu, xai de Déu, Fill

del Pare, Es treu els

pecats del món,

tenir pietat de

nosaltres; Es treu

els pecats del món,

rebre la nostra

pregària; Esteu

asseguts a la mà

dreta del Pare, tenir

pietat de nosaltres.

Per a vosaltres,

només sou el Sant,

Vostè sol ets el

Senyor, Vostè sol és

el més alt, Jesucrist,

amb l’Esperit Sant,

En la glòria de Déu

Pare. Amen.

ພຣະບຸດຂອງພຣະບິດາ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ; ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໄດ້ຮັບການອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ;

ເຈົ້ານັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ເພາະເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ບໍລິສຸດ, ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືອົງສູງສຸດ, ພຣະເຢຊູຄຣິດ, ດ້ວຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ,

ໃນລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະເຈົ້າພຣະບິດາ. ອາແມນ.

Reunir ລວບລວມ

Preguem. ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ.

Amen. ອາແມນ.

Litúrgia de la

paraula

liturgy ຂອງຄໍາ

Primera lectura ການອ່ານຄັ້ງທໍາອິດ

La paraula del

Senyor.

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Gràcies a Déu. ຂອບໃຈພະເຈົ້າ.

Salm

responsorial

Psalm ທີ່ບໍ່ມີຄວາມຫມາຍ
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Segona lectura ການອ່ານຄັ້ງທີສອງ

La paraula del

Senyor.

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Gràcies a Déu. ຂອບໃຈພະເຈົ້າ.

Evangeli ພຣະກິດຕິຄຸນ

El Senyor estigui

amb tu.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ.

I amb el teu esperit. ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ.

Una lectura del Sant

Evangeli segons N.

ການອ່ານຈາກພຣະກິດຕິຄຸນອັນສັກສິດຕາມ N.

Glòria a tu, Senyor ກຽດຕິຍົດຂອງທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ

L’evangeli del

Senyor.

ພຣະກິດຕິຄຸນຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Elogi a vosaltres,

Senyor Jesucrist.

ຈົ່ງສັນລະເສີນທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ.

Professió de fe ປະກອບອາຊີບຂອງສັດທາ

Crec en un Déu, El

Pare Totpoderós,

fabricant del cel i de

la terra, de totes les

coses visibles i

invisibles. Crec en

un Senyor Jesucrist,

L’únic fill de Déu

engendrat, Nascut

del pare abans de

totes les edats. Déu

de Déu, Llum de la

llum, Veritable Déu

del veritable Déu,

Engendrat, no fet,

consubstancial amb

el Pare; A través

d’ell es van fer totes

les coses. Per als

homes i per a la

nostra salvació va

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຈົ້າອົງດຽວ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່,

ຜູ້ສ້າງສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກ, ຂອງທຸກສິ່ງທີ່ສັງເກດເຫັນແລະເບິ່ງ

ບໍ່ເຫັນ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຢຊູຄຣິດອົງດຽວ, ພຣະບຸດອົງດຽວ

ຂອງພຣະເຈົ້າ, ເກີດຈາກພຣະບິດາກ່ອນທຸກໄວ.

ພຣະເຈົ້າຈາກພຣະເຈົ້າ, ແສງສະຫວ່າງຈາກແສງສະຫວ່າງ,

ພຣະເຈົ້າແທ້ຈາກພຣະເຈົ້າທີ່ແທ້ຈິງ, ເກີດ, ບໍ່ໄດ້ສ້າງຂຶ້ນ,

consubstantial ກັບພຣະບິດາ; ໂດຍຜ່ານພຣະອົງ,

ສິ່ງທັງຫມົດໄດ້ຖືກສ້າງຂື້ນ.

ສໍາລັບພວກເຮົາຜູ້ຊາຍແລະເພື່ອຄວາມລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະອົງໄດ້ລົງມາຈາກສະຫວັນ, ແລະໂດຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດໄດ້

incarnate ຂອງເວີຈິນໄອແລນ Mary, ແລະກາຍເປັນຜູ້ຊາຍ. ເພາະ

ເຫັນແກ່ພວກເຮົາ ເພິ່ນໄດ້ຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ການຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ພຣະກິດຕິຄຸນ

ປີລາດ. ລາວໄດ້ຮັບຄວາມຕາຍແລະຖືກຝັງໄວ້, ແລະໄດ້ເພີ່ມຂຶ້ນອີກໃນ

ວັນທີສາມ ສອດຄ່ອງກັບພຣະຄໍາພີ. ພຣະອົງໄດ້ສະເດັດຂຶ້ນສູ່ສະຫວັນ

ແລະນັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ.

ພຣະອົງຈະມາອີກເທື່ອຫນຶ່ງໃນລັດສະຫມີພາບ ເພື່ອຕັດສິນຄົນເປັນ

ແລະຄົນຕາຍ ແລະອານາຈັກຂອງພຣະອົງຈະບໍ່ສິ້ນສຸດ.

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຜູ້ໃຫ້ຊີວິດ,

ຜູ້ທີ່ມາຈາກພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ກັບພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ

ໄດ້ຮັບການເຄົາລົບນັບຖືແລະກຽດສັກສີ,

ຜູ້ທີ່ໄດ້ກ່າວຜ່ານສາດສະດາ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນຫນຶ່ງ, ສັກສິດ,
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baixar del cel, i per

l’Esperit Sant estava

encarnat de la Mare

de Déu, i es va

convertir en home.

Pel nostre bé, va ser

crucificat sota

Pontius Pilat, Va

patir la mort i va ser

enterrat, I es va

tornar a aixecar el

tercer dia D’acord

amb les Escriptures.

Va ascendir al cel i

està assegut a la

mà dreta del pare.

Tornarà a la glòria

per jutjar els vius i

els morts I el seu

regne no tindrà cap

fi. Crec en l’Esperit

Sant, el Senyor, el

donant de la vida,

Qui procedeix del

Pare i del Fill, que

amb el pare i el fill

són adorats i

glorificats, qui ha

parlat a través dels

profetes. Crec en

una església santa,

catòlica i apostòlica.

Confesso un bateig

pel perdó dels

pecats I espero la

resurrecció dels

morts i la vida del

món que ve. Amen.

ກາໂຕລິກແລະອັກຄະສາວົກ.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບບັບຕິສະມາຄັ້ງດຽວສໍາລັບການໃຫ້ອະໄພບາບ

ແລະ ຂ້າ ພະ ເຈົ້າ ຫວັງ ວ່າ ຈະ ຟື້ນ ຄືນ ຊີ ວິດ ຂອງ ຄົນ ຕາຍ

ແລະຊີວິດຂອງໂລກທີ່ຈະມາເຖິງ. ອາແມນ.
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Homilia ສະລຶງ

Oració universal ນິຍາຍ

Preguem al Senyor. ພວກເຮົາອະທິຖານຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Senyor, escolta la

nostra pregària.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຟັງຄໍາອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ.

Litúrgia de

l'Eucaristia

liturgy ຂອງ Eucharist

Oferta ການສະເຫນີຂາຍ

Beneït Déu per

sempre.

ຂໍເປັນພອນໃຫ້ພຣະເຈົ້າຕະຫຼອດໄປ.

Pregar, germans

(germans i

germanes), que el

meu sacrifici i el teu

pot ser acceptable

per a Déu, El Pare

Totpoderós.

ຈົ່ງອະທິຖານ, ພີ່ນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ),

ການເສຍສະລະຂອງຂ້ອຍແລະຂອງເຈົ້າ ອາດຈະເປັນທີ່ຍອມຮັບຂອງ

ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່.

Que el Senyor

accepti el sacrifici a

les vostres mans Per

l’elogi i la glòria del

seu nom, pel nostre

bé i el bé de tota la

seva Santa Església.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຍອມຮັບການເສຍສະລະຢູ່ໃນມືຂອງເຈົ້າ ສໍາລັບ

ການສັນລະເສີນແລະລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະນາມຂອງພຣະອົງ,

ເພື່ອຄວາມດີຂອງພວກເຮົາ

ແລະຄວາມດີຂອງສາດສະຫນາຈັກອັນສັກສິດຂອງພຣະອົງທັງຫມົດ.

Amen. ອາແມນ.

Oració

eucarística

ການອະທິຖານ Eucharistic

El Senyor estigui

amb tu.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ.

I amb el teu esperit. ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ.

Aixeca el cor. ຍົກຫົວໃຈຂອງເຈົ້າຂຶ້ນ.

Els aixequem cap al

Senyor.

ເຮົາຍົກເຂົາຂຶ້ນຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Donem gràcies al

Senyor, Déu nostre.

ຂໍໃຫ້ເຮົາຈົ່ງໂມທະນາຂອບພຣະຄຸນພຣະເຈົ້າຢາເວ ພຣະເຈົ້າຂອງ

ພວກເຮົາ.

És correcte i just. ມັນຖືກຕ້ອງແລະຍຸດຕິທໍາ.
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Sant, sant, Sant

Senyor Déu dels

amfitrions. El cel i la

terra estan plens de

la vostra glòria.

Hosanna al més alt.

Feliç el que ve en el

nom del Senyor.

Hosanna al més alt.

ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຈົ້າຂອງເຈົ້າພາບ.

ສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກເຕັມໄປດ້ວຍລັດສະຫມີພາບຂອງເຈົ້າ.

Hosanna ໃນທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

ພອນແມ່ນຜູ້ທີ່ມາໃນພຣະນາມຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Hosanna ໃນ

ທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

El misteri de la fe. ຄວາມລຶກລັບຂອງສັດທາ.

Proclamem la vostra

mort, Senyor, i

professar la vostra

resurrecció Fins que

tornis a venir. O:

Quan mengem

aquest pa i bevem

aquesta tassa,

Proclamem la vostra

mort, Senyor, Fins

que tornis a venir.

O: Salveu -nos,

Salvador del món,

per la vostra creu i

resurrecció Ens heu

alliberat.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ແລະປະກາດການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງເຈົ້າ ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື:

ເມື່ອເຮົາກິນເຂົ້າຈີ່ນີ້ ແລະດື່ມຈອກນີ້.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື: ຊ່ວຍພວກເຮົາ,

ພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງໂລກ,

ສໍາລັບໂດຍການຂ້າມແລະການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງທ່ານ

ເຈົ້າໄດ້ປົດປ່ອຍພວກເຮົາແລ້ວ.

Amen. ອາແມນ.

Ritu de comunió ພິທີສາມັນຊົນ

A l'ordre del

Salvador i format

per l'ensenyament

diví, ens atrevim a

dir:

ຕາມຄໍາສັ່ງຂອງພຣະຜູ້ຊ່ວຍໃຫ້ລອດ ແລະຖືກສ້າງຂຶ້ນໂດຍການສອນ

ອັນສູງສົ່ງ, ພວກເຮົາກ້າເວົ້າວ່າ:

El nostre Pare, que

art al cel, santificat

sigui el teu nom;

Vine el teu regne, El

teu es farà a la terra

ພຣະບິດາຂອງພວກເຮົາ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ໃນສະຫວັນ, ຊື່ຂອງເຈົ້າເປັນທີ່ສັກສິດ;

ອານາຈັກຂອງເຈົ້າມາ, ຈະເຮັດໄດ້

ຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນໂລກຄືກັບຢູ່ໃນສະຫວັນ. ເອົາເຂົ້າຈີ່ປະ ຈໍາ

ວັນຂອງພວກເຮົາໃນມື້ນີ້, ແລະໃຫ້ອະໄພພວກເຮົາການລ່ວງລະເມີດ

ຂອງພວກເຮົາ, ດັ່ງທີ່ພວກເຮົາໃຫ້ອະໄພຜູ້ທີ່ລ່ວງລະເມີດຕໍ່ພວກເຮົາ;
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com és al cel.

Doneu -nos aquest

dia el nostre pa

diari, i perdoneu -

nos les nostres

faltes, Mentre

perdonem els que

ens han incorporat

contra nosaltres; I

no ens condueixi a

la temptació, Però

lliura’ns del mal.

ແລະນໍາພວກເຮົາບໍ່ໄປສູ່ການລໍ້ລວງ, ແຕ່ປົດປ່ອຍພວກເຮົາຈາກຄວາມ

ຊົ່ວຮ້າຍ.

Lliura'ns, Senyor,

preguem, des de

tots els mals,

concedeix la pau en

els nostres dies,

que, per l'ajuda de

la vostra

misericòrdia, Potser

sempre estem

lliures del pecat i

segur de tota

angoixa, Mentre

esperem

l’esperança beneïda

i l’arribada del

nostre Salvador,

Jesucrist.

ປົດປ່ອຍພວກເຮົາ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ພວກເຮົາອະທິຖານ,

ຈາກທຸກໆຄວາມຊົ່ວຮ້າຍ, ຂໍໃຫ້ສັນຕິພາບໃນສະໄໝຂອງພວກເຮົາ,

ວ່າ, ໂດຍການຊ່ວຍເຫຼືອຂອງຄວາມເມດຕາຂອງທ່ານ, ເຮົາອາດຈະ

ເປັນອິດສະຫຼະຈາກບາບສະເໝີ

ແລະປອດໄພຈາກທຸກຄວາມຫຍຸ້ງຍາກ,

ໃນຂະນະທີ່ພວກເຮົາລໍຖ້າຄວາມຫວັງອັນເປັນພອນ

ແລະການສະເດັດມາຂອງພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະເຢຊູຄຣິດ.

Per al regne, el

poder i la glòria són

teu ara i per

sempre.

ສໍາລັບອານາຈັກ, ອໍານາດ ແລະ ລັດສະໝີ ແມ່ນຂອງເຈົ້າ

ໃນປັດຈຸບັນແລະຕະຫຼອດໄປ.

Senyor Jesucrist, Qui

va dir als vostres

apòstols: Pau et

deixo, la meva pau

et dono, No mireu

els nostres pecats,

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ, ຜູ້ທີ່ເວົ້າກັບອັກຄະສາວົກຂອງເຈົ້າ:

ຄວາມສະຫງົບທີ່ຂ້າພະເຈົ້າອອກຈາກທ່ານ, ຄວາມສະຫງົບຂອງຂ້າ

ພະເຈົ້າຂ້າພະເຈົ້າໃຫ້ທ່ານ, ຢ່າເບິ່ງບາບຂອງພວກເຮົາ, ແຕ່ໃນສັດທາ

ຂອງສາດສະໜາຈັກຂອງເຈົ້າ,

ແລະໃຫ້ສັນຕິພາບແລະຄວາມສາມັກຄີຂອງນາງດ້ວຍຄວາມກະລຸນາ

ອີງຕາມຄວາມຕັ້ງໃຈຂອງທ່ານ. ຜູ້ທີ່ມີຊີວິດຢູ່ແລະປົກຄອງຕະຫຼອດໄປ.
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però per la fe de la

teva església, i

concedeix la seva

pau i unitat D’acord

amb la vostra

voluntat. Que viuen

i regnen per sempre

i sempre.

Amen. ອາແມນ.

La pau del Senyor

estarà sempre amb

vosaltres.

ຄວາມສະຫງົບຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າສະເໝີ.

I amb el teu esperit. ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ.

Oferim mútuament

el signe de pau.

ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາສະເຫນີໃຫ້ເຊິ່ງກັນແລະກັນສັນຍານຂອງສັນຕິພາບ.

Xai de Déu, es treu

els pecats del món,

tenir pietat de

nosaltres. Xai de

Déu, es treu els

pecats del món,

tenir pietat de

nosaltres. Xai de

Déu, es treu els

pecats del món,

concediu -nos la

pau.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ. ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໃຫ້ພວກເຮົາສັນຕິພາບ.

Vet aquí el xai de

Déu, Mireu el que

treu els pecats del

món. Feliços els

cridats al sopar del

xai.

ຈົ່ງເບິ່ງລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ຈົ່ງເບິ່ງຜູ້ທີ່ເອົາບາບຂອງໂລກໄປ. ຜູ້ທີ່

ເອີ້ນໃຫ້ເຂົ້າຮ່ວມງານລ້ຽງຂອງລູກແກະກໍເປັນສຸກ.

Senyor, no sóc

digne que hauríeu

d’entrar sota el meu

terrat, Però només

diuen la paraula i la

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຂ້າພະເຈົ້າບໍ່ມີຄ່າຄວນ

ທີ່ເຈົ້າຄວນເຂົ້າໄປໃຕ້ຫລັງຄາຂອງຂ້ອຍ ແຕ່ພຽງແຕ່ເວົ້າພຣະຄໍາແລະ

ຈິດວິນຍານຂອງຂ້າພະເຈົ້າຈະໄດ້ຮັບການປິ່ນປົວ.
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meva ànima es

curarà.

El cos (sang) de

Crist.

ຮ່າງກາຍ (ເລືອດ) ຂອງພຣະຄຣິດ.

Amen. ອາແມນ.

Preguem. ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ.

Amen. ອາແມນ.

Ritus final ການສະຫລຸບພິທີກໍາ

Benedicció ພອນ

El Senyor estigui

amb tu.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ.

I amb el teu esperit. ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ.

Que Déu Totpoderós

us beneeixi, El Pare,

i el Fill i l’Esperit

Sant.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າປະທານພອນໃຫ້ທ່ານ, ພຣະບິດາ,

ແລະພຣະບຸດ, ແລະພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Amen. ອາແມນ.

Acomiadament ການຍົກຟ້ອງ

Sortiu, la massa

s’acaba. O: Aneu i

anuncia l’evangeli

del Senyor. O: Aneu

en pau, glorificant el

Senyor per la vostra

vida. O: anar en

pau.

ອອກໄປ, ມະຫາຊົນໄດ້ສິ້ນສຸດລົງ. ຫຼື:

ໄປປະກາດຂ່າວປະເສີດຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປໃນສັນຕິພາບ,

ສັນລະເສີນພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າໂດຍຊີວິດຂອງເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປຢູ່ໃນສັນຕິພາບ.

Gràcies a Déu. ຂອບໃຈພະເຈົ້າ.
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